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Firma EFAR powstała w 1991 roku, jako wyłàczny dystrybutor polskich producentów.
Asortymentem wiodàcym w ofercie EFAR-u sà kurki kulowe do sieci gazowych, wodnych, 
ciepłowniczych, parowych oraz przemysłu naftowego i wydobywczego produkowane 
przez firm´ EFAWA.

Nasze wyroby posiadajà mocnà pozycj´ na rynku armatury instalacyjnej w Polsce i w Europie, 
co zostało uhonorowane szeregiem nagród i medali na imprezach targowych.
Pracujàc ciàgle nad spełnieniem oczekiwaƒ klientów, poszerzyliÊmy ofert´ o wyroby importowane.

Wszystkie oferowane przez EFAR wyroby spełniajà wymagania Unii Europejskiej.
Firma wielokrotnie nagradzana certyfikatem „Przedsi´biorstwa Fair Play”

EFAR, a registered partnership, was established
in 1991 as an exclusive distributor of Polish
manufacturer of industrial fittings: EFAWA. 
The leading products on EFAR offer are ball
valves for gas, water, heating, steam
installations, and for the needs of the petroleum
and mining industries. 

Our products have a strong position on 
the market of installation fittings in Poland 
and Europe, being presented with a number 
of awards and medals at various trade fairs. 

All products offered by EFAR meet the require-
ments of the European Union. Our partnership 
is a multiply recipient of the “Fair Play Enter-
prise” certificate! 

äÓÏÔ‡ÌËfl EFAR, ÓÒÌÓ‚‡ÌÌ‡fl ‚ 1991 „Ó‰Û,
fl‚ÎflÂÚÒfl ˝ÍÒÍÎ˛ÁË‚Ì˚Ï ÔÓ‰‡‚ˆÓÏ
ÔÓ‰ÛÍˆËË ÔÓÎ¸ÒÍÓ„Ó Á‡‚Ó‰‡
ÚÛ·ÓÔÓ‚Ó‰ÌÓÈ ‡Ï‡ÚÛ˚ «Efawa», ‡ Ú‡ÍÊÂ
˝ÍÒÍÎ˛ÁË‚Ì˚Ï ‰ËÎÂÓÏ Á‡Û·ÂÊÌ˚ı
ÍÓÏÔ‡ÌËÈ ËÁ àÚ‡ÎËË, àÒÔ‡ÌËË Ë äËÚ‡fl.

ç‡¯‡ ÔÓ‰ÛÍˆËfl Á‡ÌËÏ‡ÂÚ ‚Â‰Û˘ÂÂ ÏÂÒÚÓ
Í‡Í ‚ èÓÎ¸¯Â, Ú‡Í Ë ‚ Ö‚ÓÔÂ, ˜ÚÓ, ÌÂ
Ó‰ÌÓÍ‡ÚÌÓ, ÔÓ‰Ú‚ÂÊ‰‡ÎÓÒ¸
ÏÌÓ„Ó˜ËÒÎÂÌÌ˚ÏË ÔËÁ‡ÏË Ë „‡ÏÓÚ‡ÏË,
ÔÓÎÛ˜ÂÌÌ˚ÏË Ì‡ ÓÚÂ˜ÂÒÚ‚ÂÌÌ˚ı 
Ë ÏÂÊ‰ÛÌ‡Ó‰Ì˚ı ‚˚ÒÚ‡‚Í‡ı. äÓÏÔ‡ÌËfl
ÏÌÓ„ÓÍ‡ÚÌÓ ÓÚÏÂ˜‡Î‡Ò¸ „‡ÏÓÚÓÈ 
«Fair Play Enterprice». 

ÇÒfl ÔÓ‰ÛÍˆËfl, ÔÂ‰ÎÓÊÂÌÌ‡fl ÍÓÏÔ‡ÌËÂÈ
ÒÂÚËÙËˆËÓ‚‡Ì‡ Â‚ÓÔÂÈÒÍËÏË
ÒÂÚËÙËÍ‡ˆËÓÌÌ˚ÏË ˆÂÌÚ‡ÏË. 
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BALL VALVES FOR WATER and other fluids in group 2 According to Directive 97/23/EC
òÄêéÇõÖ äêÄçõ Ñãü ÇéÑõ, ‡ Ú‡ÍÊÂ ‰Û„Ëı ÊË‰ÍÓÒÚÂÈ „ÛÔÔ˚ II ÒÓ„Î‡ÒÌÓ ÑËÂÍÚË‚Â 97/23/EC

KURKI KULOWE DO WODY 
ORAZ INNE PŁYNY GRUPY � wg Dyrektywy 97/23/WE

PARAMETRY PRACY
WORKING CONDITIONS / êÄÅéóàÖ èÄêÄåÖíêõ

-30 ºC ÷ +160 ºC
1,6 ÷ 4,0 MPa

ZAKRES ÂREDNIC
DIMENSION RANGE / ÑàÄåÖíêõ

DN15 ÷ DN40

ZASTOSOWANIE / APPLICATION / èêàåÖçÖçàÖ

W instalacjach wodnych, grzewczych, glikolu, spr´˝onego powietrza oraz innych instalacjach przemysłowych.
Water, district heating, glycol, air and other industrial systems. / Ç ÚÛ·ÓÔÓ‚Ó‰‡ı ‰Îfl ‚Ó‰˚, ‚ÓÁ‰Ûı‡, „ÎËÍÓÎfl, Ô‡‡ Ë ‰Û„Ëı ÔÓÏ˚¯ÎÂÌÌ˚ı ÒÂÚflı.

PARAMETRY PRACY
WORKING CONDITIONS / êÄÅéóàÖ èÄêÄåÖíêõ

-30 ºC ÷ +160 ºC
1,6 ÷ 4,0 MPa

ZAKRES ÂREDNIC
DIMENSION RANGE / ÑàÄåÖíêõ

DN32 ÷ DN125

ZASTOSOWANIE / APPLICATION / èêàåÖçÖçàÖ

W instalacjach wodnych, grzewczych, spr´˝onego powietrza, glikolu oraz innych instalacjach przemysłowych.
Water, district heating, glycol, air and other industrial systems. / Ç ÚÛ·ÓÔÓ‚Ó‰‡ı ‰Îfl ‚Ó‰˚, ‚ÓÁ‰Ûı‡, „ÎËÍÓÎfl, Ô‡‡ Ë ‰Û„Ëı ÔÓÏ˚¯ÎÂÌÌ˚ı ÒÂÚflı.

PARAMETRY PRACY
WORKING CONDITIONS / êÄÅéóàÖ èÄêÄåÖíêõ

-30 ºC ÷ +160 ºC
1,6 MPa

ZAKRES ÂREDNIC
DIMENSION RANGE / ÑàÄåÖíêõ

DN40 ÷ DN200

ZASTOSOWANIE / APPLICATION / èêàåÖçÖçàÖ

W instalacjach wodnych, grzewczych, glikolu, spr´˝onego powietrza oraz innych instalacjach przemysłowych.
Water, district heating, glycol, air and other industrial systems. / Ç ÚÛ·ÓÔÓ‚Ó‰‡ı ‰Îfl ‚Ó‰˚, ‚ÓÁ‰Ûı‡, „ÎËÍÓÎfl, Ô‡‡ Ë ‰Û„Ëı ÔÓÏ˚¯ÎÂÌÌ˚ı ÒÂÚflı.

PARAMETRY PRACY
WORKING CONDITIONS / êÄÅéóàÖ èÄêÄåÖíêõ

-30 ºC ÷ +160 ºC
1,6 MPa

ZAKRES ÂREDNIC
DIMENSION RANGE / ÑàÄåÖíêõ

DN150 ÷ DN200

ZASTOSOWANIE / APPLICATION / èêàåÖçÖçàÖ

W instalacjach wodnych, grzewczych, glikolu oraz innych instalacjach przemysłowych.
Water, district heating, glycol, and other industrial systems. / Ç ÚÛ·ÓÔÓ‚Ó‰‡ı ‰Îfl ‚Ó‰˚, ‚ÓÁ‰Ûı‡, „ÎËÍÓÎfl Ë ‰Û„Ëı ÔÓÏ˚¯ÎÂÌÌ˚ı ÒÂÚflı.

WK4a

WK2a

WK7a

WK3a

PŁYNY GRUPY / LIQUID GROUP / ëêÖÑÄ ÉêìèèÄ �   
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KUREK KULOWY KOŁNIERZOWY
FLANGED BALL VALVE / òÄêéÇéâ äêÄç îãÄçñÖÇõâ

KUREK KULOWY KOŁNIERZOWY
FLANGED BALL VALVE / òÄêéÇéâ äêÄç îãÄçñÖÇõâ

KUREK KULOWY KOŁNIERZOWY
FLANGED BALL VALVE / òÄêéÇéâ äêÄç îãÄçñÖÇõâ

KUREK KULOWY KOŁNIERZOWY
FLANGED BALL VALVE / òÄêéÇéâ äêÄç îãÄçñÖÇõâ



BALL VALVES FOR WATER and other fluids in group 2 According to Directive 97/23/EC
òÄêéÇõÖ äêÄçõ Ñãü ÇéÑõ, ‡ Ú‡ÍÊÂ ‰Û„Ëı ÊË‰ÍÓÒÚÂÈ „ÛÔÔ˚ II ÒÓ„Î‡ÒÌÓ ÑËÂÍÚË‚Â 97/23/EC

KURKI KULOWE DO WODY 
ORAZ INNE PŁYNY GRUPY � wg Dyrektywy 97/23/WE
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KUREK KULOWY KOŁNIERZOWY
FLANGED BALL VALVE / òÄêéÇéâ äêÄç îãÄçñÖÇõâ

PARAMETRY PRACY
WORKING CONDITIONS / êÄÅéóàÖ èÄêÄåÖíêõ

-30 ºC ÷ +160 ºC
1,6 ÷ 4,0 MPa

ZAKRES ÂREDNIC
DIMENSION RANGE / ÑàÄåÖíêõ

DN10 ÷ DN200

ZASTOSOWANIE / APPLICATION / èêàåÖçÖçàÖ

W instalacjach wodnych, grzewczych, glikolu oraz innych instalacjach przemysłowych.
Water, district heating, glycol, and other industrial systems. / Ç ÚÛ·ÓÔÓ‚Ó‰‡ı ‰Îfl ‚Ó‰˚, ‚ÓÁ‰Ûı‡, „ÎËÍÓÎfl Ë ‰Û„Ëı ÔÓÏ˚¯ÎÂÌÌ˚ı ÒÂÚflı.

KUREK KULOWY DO WSPAWANIA
BUTT WELD END BALL VALVE / òÄêéÇéâ äêÄç èêàÇÄêçéâ

PARAMETRY PRACY
WORKING CONDITIONS / êÄÅéóàÖ èÄêÄåÖíêõ

-30 ºC ÷ +160 ºC
4,0 MPa

ZAKRES ÂREDNIC
DIMENSION RANGE / ÑàÄåÖíêõ

DN10 ÷ DN200

ZASTOSOWANIE / APPLICATION / èêàåÖçÖçàÖ

W instalacjach wodnych, grzewczych, glikolu oraz innych instalacjach przemysłowych.
Water, district heating, glycol, and other industrial systems. / Ç ÚÛ·ÓÔÓ‚Ó‰‡ı ‰Îfl ‚Ó‰˚, ‚ÓÁ‰Ûı‡, „ÎËÍÓÎfl Ë ‰Û„Ëı ÔÓÏ˚¯ÎÂÌÌ˚ı ÒÂÚflı.

KUREK KULOWY KOŁNIERZOWY
FLANGED BALL VALVE / òÄêéÇéâ äêÄç îãÄçñÖÇõâ

PARAMETRY PRACY
WORKING CONDITIONS / êÄÅéóàÖ èÄêÄåÖíêõ

-30 ºC ÷ +160 ºC
1,6 ÷ 2,5 MPa

ZAKRES ÂREDNIC
DIMENSION RANGE / ÑàÄåÖíêõ

DN250 ÷ DN500

ZASTOSOWANIE / APPLICATION / èêàåÖçÖçàÖ

W instalacjach wodnych, grzewczych, glikolu oraz innych instalacjach przemysłowych.
Water, district heating, glycol, and other industrial systems. / Ç ÚÛ·ÓÔÓ‚Ó‰‡ı ‰Îfl ‚Ó‰˚, ‚ÓÁ‰Ûı‡, „ÎËÍÓÎfl 
Ë ‰Û„Ëı ÔÓÏ˚¯ÎÂÌÌ˚ı ÒÂÚflı.

KUREK KULOWY DO WSPAWANIA
BUTT WELD END BALL VALVE / òÄêéÇéâ äêÄç èêàÇÄêçéâ

PARAMETRY PRACY
WORKING CONDITIONS / êÄÅéóàÖ èÄêÄåÖíêõ

-30 ºC ÷ +160 ºC
2,5 MPa

ZAKRES ÂREDNIC
DIMENSION RANGE / ÑàÄåÖíêõ

DN250 ÷ DN500

ZASTOSOWANIE / APPLICATION / èêàåÖçÖçàÖ

W instalacjach wodnych, grzewczych, glikolu oraz innych instalacjach przemysłowych.
Water, district heating, glycol, and other industrial systems. / Ç ÚÛ·ÓÔÓ‚Ó‰‡ı ‰Îfl ‚Ó‰˚, ‚ÓÁ‰Ûı‡, „ÎËÍÓÎfl 
Ë ‰Û„Ëı ÔÓÏ˚¯ÎÂÌÌ˚ı ÒÂÚflı.

WK6ba

WK6bc

WK6a

WK6c

PŁYNY GRUPY / LIQUID GROUP / ëêÖÑÄ ÉêìèèÄ �   
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BALL VALVES FOR WATER and other fluids in group 2 According to Directive 97/23/EC
òÄêéÇõÖ äêÄçõ Ñãü ÇéÑõ, ‡ Ú‡ÍÊÂ ‰Û„Ëı ÊË‰ÍÓÒÚÂÈ „ÛÔÔ˚ II ÒÓ„Î‡ÒÌÓ ÑËÂÍÚË‚Â 97/23/EC

KURKI KULOWE DO WODY 
ORAZ INNE PŁYNY GRUPY � wg Dyrektywy 97/23/WE

KUREK KULOWY KOŁNIERZOWY
FLANGED BALL VALVE / òÄêéÇéâ äêÄç îãÄçñÖÇõâ

PARAMETRY PRACY
WORKING CONDITIONS / êÄÅéóàÖ èÄêÄåÖíêõ

-30 ºC ÷ +200 ºC
1,6 ÷ 4,0 MPa

ZAKRES ÂREDNIC
DIMENSION RANGE / ÑàÄåÖíêõ

DN15 ÷ DN300

ZASTOSOWANIE / APPLICATION / èêàåÖçÖçàÖ

W instalacjach wodnych, ciepłowniczych, glikolu, spr´˝onego powietrza oraz innych instalacjach przemys∏owych.
Water, district heating, glycol, air and other industrial systems. / Ç ÚÛ·ÓÔÓ‚Ó‰‡ı ‰Îfl ‚Ó‰˚, ‚ÓÁ‰Ûı‡, „ÎËÍÓÎfl, Ô‡‡ Ë ‰Û„Ëı ÔÓÏ˚¯ÎÂÌÌ˚ı ÒÂÚflı.

KUREK KULOWY DO WSPAWANIA
BUTT WELD END BALL VALVE / òÄêéÇéâ äêÄç èêàÇÄêçéâ

PARAMETRY PRACY
WORKING CONDITIONS / êÄÅéóàÖ èÄêÄåÖíêõ

-30 ºC ÷ +200 ºC
1,6 ÷ 4,0 MPa

ZAKRES ÂREDNIC
DIMENSION RANGE / ÑàÄåÖíêõ

DN15 ÷ DN300

ZASTOSOWANIE / APPLICATION / èêàåÖçÖçàÖ

W instalacjach wodnych, ciepłowniczych, glikolu, spr´˝onego powietrza oraz innych instalacjach przemys∏owych.
Water, district heating, glycol, air and other industrial systems. / Ç ÚÛ·ÓÔÓ‚Ó‰‡ı ‰Îfl ‚Ó‰˚, ‚ÓÁ‰Ûı‡, „ÎËÍÓÎfl, 
Ô‡‡ Ë ‰Û„Ëı ÔÓÏ˚¯ÎÂÌÌ˚ı ÒÂÚflı.

KUREK KULOWY GWINTOWANY/WSPAW / BALL VALVE THREADED ENDS/BUTT
WELDED ENDS / òÄêéÇéâ äêÄç êÖáúÅéÇéâ/èêàÇÄêçéâ

PARAMETRY PRACY
WORKING CONDITIONS / êÄÅéóàÖ èÄêÄåÖíêõ

-30 ºC ÷ +200 ºC
1,6 ÷ 4,0 MPa

ZAKRES ÂREDNIC
DIMENSION RANGE / ÑàÄåÖíêõ

DN15 ÷ DN100

ZASTOSOWANIE / APPLICATION / èêàåÖçÖçàÖ

W instalacjach wodnych, ciepłowniczych, glikolu, spr´˝onego powietrza oraz innych instalacjach przemys∏owych.
Water, district heating, glycol, air and other industrial systems. / Ç ÚÛ·ÓÔÓ‚Ó‰‡ı ‰Îfl ‚Ó‰˚, ‚ÓÁ‰Ûı‡, „ÎËÍÓÎfl, Ô‡‡ 
Ë ‰Û„Ëı ÔÓÏ˚¯ÎÂÌÌ˚ı ÒÂÚflı.

KUREK KULOWY DO WSPAWANIA DO PREIZOLACJI / PRE-INSULATED BALL VALVE
òÄêéÇéâ äêÄç èêàÇÄêçéâ ë ìÑãàçÖççõå òèàçÑÖãÖå

PARAMETRY PRACY
WORKING CONDITIONS / êÄÅéóàÖ èÄêÄåÖíêõ

-30 ºC ÷ +200 ºC
2,5 ÷ 4,0 MPa

ZAKRES ÂREDNIC
DIMENSION RANGE / ÑàÄåÖíêõ

DN20 ÷ DN350

ZASTOSOWANIE / APPLICATION / èêàåÖçÖçàÖ

W instalacjach wodnych, ciepłowniczych, glikolu, spr´˝onego powietrza oraz innych instalacjach przemys∏owych.
Water, district heating, glycol, air and other industrial systems. / Ç ÚÛ·ÓÔÓ‚Ó‰‡ı ‰Îfl ‚Ó‰˚, ‚ÓÁ‰Ûı‡, „ÎËÍÓÎfl, 
Ô‡‡ Ë ‰Û„Ëı ÔÓÏ˚¯ÎÂÌÌ˚ı ÒÂÚflı.

WKC1a

WKC1c

WKC1cgw

WKC1c Pr2

PŁYNY GRUPY / LIQUID GROUP / ëêÖÑÄ ÉêìèèÄ �   
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BALL VALVES FOR GAS and other fluids in group 1 According to Directive 97/23/EC
òÄêéÇõÖ äêÄçõ Ñãü ÉÄáÄ Ë ÊË‰ÍÓÒÚÂÈ I „ÛÔÔ˚

KURKI KULOWE DO GAZU 
ORAZ INNE PŁYNY GRUPY � wg Dyrektywy 97/23/WE
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PARAMETRY PRACY
WORKING CONDITIONS / êÄÅéóàÖ èÄêÄåÖíêõ

-30 ºC ÷ +110 ºC
1,6 ÷ 4,0 MPa

ZAKRES ÂREDNIC
DIMENSION RANGE / ÑàÄåÖíêõ

DN15 ÷ DN40

ZASTOSOWANIE / APPLICATION / èêàåÖçÖçàÖ

W instalacjach gazowych, propan butan, ropopochodnych, sprz´˝onego powietrza oraz innych instalacjach przemysłowych.
Gas, propane-butane, petrochemicals, air and other industrial systems. / Ç „‡ÁÓÔÓ‚Ó‰‡ı, ÛÒÚ‡ÌÓ‚Í‡ı ‰Îfl ÔÓÔ‡Ì-·ÛÚ‡Ì‡, ÌÂÙÚÂÔÓ‰ÛÍÚÓ‚, 
ÒÊ‡ÚÓ„Ó ‚ÓÁ‰Ûı‡ Ë ‰Û„Ëı ÔÓÏ˚¯ÎÂÌÌ˚ı ÒÂÚflı.

PARAMETRY PRACY
WORKING CONDITIONS / êÄÅéóàÖ èÄêÄåÖíêõ

-30 ºC ÷ +110 ºC
1,6 ÷ 4,0 MPa

ZAKRES ÂREDNIC
DIMENSION RANGE / ÑàÄåÖíêõ

DN32 ÷ DN125

ZASTOSOWANIE / APPLICATION / èêàåÖçÖçàÖ

W instalacjach gazowych, propan butan, ropopochodnych, sprz´˝onego powietrza oraz innych instalacjach przemysłowych.
Gas, propane-butane, petrochemicals, air and other industrial systems. / Ç „‡ÁÓÔÓ‚Ó‰‡ı, ÛÒÚ‡ÌÓ‚Í‡ı ‰Îfl ÔÓÔ‡Ì-·ÛÚ‡Ì‡, ÌÂÙÚÂÔÓ‰ÛÍÚÓ‚, 
ÒÊ‡ÚÓ„Ó ‚ÓÁ‰Ûı‡ Ë ‰Û„Ëı ÔÓÏ˚¯ÎÂÌÌ˚ı ÒÂÚflı.

PARAMETRY PRACY
WORKING CONDITIONS / êÄÅéóàÖ èÄêÄåÖíêõ

-30 ºC ÷ +110 ºC
1,6 MPa

ZAKRES ÂREDNIC
DIMENSION RANGE / ÑàÄåÖíêõ

DN32 ÷ DN200

ZASTOSOWANIE / APPLICATION / èêàåÖçÖçàÖ

W instalacjach gazowych, spr´êonego powietrza oraz innych instalacjach przemysłowych.
Gas, air and other industrial systems. / Ç „‡ÁÓÔÓ‚Ó‰‡ı, ÛÒÚ‡ÌÓ‚Í‡ı ‰Îfl ÒÊ‡ÚÓ„Ó ‚ÓÁ‰Ûı‡ Ë ‰Û„Ëı ÔÓÏ˚¯ÎÂÌÌ˚ı ÒÂÚflı.
Ë ‰Û„Ëı ÔÓÏ˚¯ÎÂÌÌ˚ı ÒÂÚflı.

PARAMETRY PRACY
WORKING CONDITIONS / êÄÅéóàÖ èÄêÄåÖíêõ

-30 ºC ÷ +110 ºC
1,6 ÷ 4,0 MPa

ZAKRES ÂREDNIC
DIMENSION RANGE / ÑàÄåÖíêõ

DN10 ÷ DN200

ZASTOSOWANIE / APPLICATION / èêàåÖçÖçàÖ

W instalacjach gazowych, propan butan, ropopochodnych, spr´˝onego powietrza oraz innych instalacjach przemysłowych.
Gas, propane-butane, petrochemicals, air and other industrial systems. / Ç „‡ÁÓÔÓ‚Ó‰‡ı, ÛÒÚ‡ÌÓ‚Í‡ı ‰Îfl ÔÓÔ‡Ì-·ÛÚ‡Ì‡, ÌÂÙÚÂÔÓ‰ÛÍÚÓ‚, 
ÒÊ‡ÚÓ„Ó ‚ÓÁ‰Ûı‡ Ë ‰Û„Ëı ÔÓÏ˚¯ÎÂÌÌ˚ı ÒÂÚflı.

WK4a

WK2a

WK7a

WK6ba

PŁYNY GRUPY / LIQUID GROUP / ëêÖÑÄ ÉêìèèÄ �

KUREK KULOWY KOŁNIERZOWY
FLANGED BALL VALVE / òÄêéÇéâ äêÄç îãÄçñÖÇõâ

KUREK KULOWY KOŁNIERZOWY
FLANGED BALL VALVE / òÄêéÇéâ äêÄç îãÄçñÖÇõâ

KUREK KULOWY KOŁNIERZOWY
FLANGED BALL VALVE / òÄêéÇéâ äêÄç îãÄçñÖÇõâ

KUREK KULOWY KOŁNIERZOWY
FLANGED BALL VALVE / òÄêéÇéâ äêÄç îãÄçñÖÇõâ
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BALL VALVES FOR GAS and other fluids in group 1 according to Directive 97/23/EC
òÄêéÇõÖ äêÄçõ Ñãü ÉÄáÄ Ë ÊË‰ÍÓÒÚÂÈ I „ÛÔÔ˚

KURKI KULOWE DO GAZU 
ORAZ INNE PŁYNY GRUPY � wg Dyrektywy 97/23/WE

PARAMETRY PRACY
WORKING CONDITIONS / êÄÅéóàÖ èÄêÄåÖíêõ

-30 ºC ÷ +110 ºC
1,6 ÷ 4,0 MPa

ZAKRES ÂREDNIC
DIMENSION RANGE / ÑàÄåÖíêõ

DN10 ÷ DN200

ZASTOSOWANIE / APPLICATION / èêàåÖçÖçàÖ

W instalacjach gazowych, propan butan, ropopochodnych, spr´˝onego powietrza oraz innych instalacjach przemysłowych.
Gas, propane-butane, petrochemicals, air and other industrial systems. / Ç „‡ÁÓÔÓ‚Ó‰‡ı, ÛÒÚ‡ÌÓ‚Í‡ı ‰Îfl ÔÓÔ‡Ì-·ÛÚ‡Ì‡, 
ÌÂÙÚÂÔÓ‰ÛÍÚÓ‚, ÒÊ‡ÚÓ„Ó ‚ÓÁ‰Ûı‡.

PARAMETRY PRACY
WORKING CONDITIONS / êÄÅéóàÖ èÄêÄåÖíêõ

-30 ºC ÷ +110 ºC
1,6 ÷ 2,5 MPa

ZAKRES ÂREDNIC
DIMENSION RANGE / ÑàÄåÖíêõ

DN250 ÷ DN500

ZASTOSOWANIE / APPLICATION / èêàåÖçÖçàÖ

W instalacjach gazowych, ropopochodnych, spr´˝onego powietrza oraz innych instalacjach przemysłowych.
Gas, petrochemicals, air and other industrial systems. / Ç „‡ÁÓ- Ë ÌÂÙÚÂÔÓ‚Ó‰‡ı, ÛÒÚ‡ÌÓ‚Í‡ı ‰Îfl ÒÊ‡ÚÓ„Ó ‚ÓÁ‰Ûı‡.

PARAMETRY PRACY
WORKING CONDITIONS / êÄÅéóàÖ èÄêÄåÖíêõ

-30 ºC ÷ +110 ºC
1,6 ÷ 2,5 MPa

ZAKRES ÂREDNIC
DIMENSION RANGE / ÑàÄåÖíêõ

DN250 ÷ DN500

ZASTOSOWANIE / APPLICATION / èêàåÖçÖçàÖ

W instalacjach gazowych, ropopochodnych, spr´˝onego powietrza oraz innych instalacjach przemysłowych.
Gas, petrochemicals, air and other industrial systems. / Ç „‡ÁÓ- Ë ÌÂÙÚÂÔÓ‚Ó‰‡ı, ÛÒÚ‡ÌÓ‚Í‡ı ‰Îfl ÒÊ‡ÚÓ„Ó ‚ÓÁ‰Ûı‡.

PARAMETRY PRACY
WORKING CONDITIONS / êÄÅéóàÖ èÄêÄåÖíêõ

-30 ºC ÷ +60 ºC
1,6 MPa

ZAKRES ÂREDNIC
DIMENSION RANGE / ÑàÄåÖíêõ

DN25 ÷ DN200

ZASTOSOWANIE / APPLICATION / èêàåÖçÖçàÖ

W instalacjach gazowych oraz innych instalacjach przemysłowych.
Gas and other industrial systems. / Ç „‡ÁÓÔÓ‚Ó‰‡ı Ë ‰Û„Ëı ÔÓÏ˚¯ÎÂÌÌ˚ı ÒÂÚflı.

WK6bc

WK6a

WK6c

WK6b PE

PŁYNY GRUPY / LIQUID GROUP / ëêÖÑÄ ÉêìèèÄ �

KUREK KULOWY DO WSPAWANIA 
BUTT WELD END BALL VALVE / òÄêéÇéâ äêÄç èêàÇÄêçéâ

KUREK KULOWY KOŁNIERZOWY
FLANGED BALL VALVE / òÄêéÇéâ äêÄç îãÄçñÖÇõâ

KUREK KULOWY DO WSPAWANIA 
BUTT WELD END BALL VALVE / òÄêéÇéâ äêÄç èêàÇÄêçéâ

KUREK KULOWY Z PRZYŁÑCZAMI PE 
PE END BALL VALVE / òÄêéÇéâ äêÄç èêàÇÄêçéâ
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BALL VALVES FOR GAS and other fluids in group 1 According to Directive 97/23/EC for heavier working 
conditions / òÄêéÇõÖ äêÄçõ Ñãü ÉÄáÄ c ÔÓ‚˚¯ÂÌÌ˚ÏË ‡·Ó˜ËÏË Ô‡‡ÏÂÚ‡ÏË

KURKI KULOWE DO GAZU 
ORAZ INNE PŁYNY GRUPY � wg Dyrektywy 97/23/WE o podwy˝szonych parametrach pracy
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PARAMETRY PRACY
WORKING CONDITIONS / êÄÅéóàÖ èÄêÄåÖíêõ

-30 ºC ÷ +110 ºC
6,3 ÷ 10,0 MPa

ZAKRES ÂREDNIC
DIMENSION RANGE / ÑàÄåÖíêõ

DN10 ÷ DN100

ZASTOSOWANIE / APPLICATION / èêàåÖçÖçàÖ

W instalacjach gazowych, ropopochodnych oraz innych instalacjach przemysłowych o podwy˝szonych parametrach pracy.
Gas, petrochemicals, and other industrial systems. / Ç „‡ÁÓ- Ë ÌÂÙÚÂÔÓ‚Ó‰‡ı Ò ‚˚ÒÓÍËÏ ‰‡‚ÎÂÌËÂÏ ‡·Ó˜ÂÈ ÒÂ‰˚.

PARAMETRY PRACY
WORKING CONDITIONS / êÄÅéóàÖ èÄêÄåÖíêõ

-30 ºC ÷ 110 ºC
6,3÷ 10,0 MPa

ZAKRES ÂREDNIC
DIMENSION RANGE / ÑàÄåÖíêõ

DN15 ÷ DN125

ZASTOSOWANIE / APPLICATION / èêàåÖçÖçàÖ

W instalacjach gazowych, ropopochodnych oraz innych instalacjach przemysłowych 
o podwy˝szonych parametrach pracy.
Gas, petrochemicals, and other industrial systems. / Ç „‡ÁÓ- Ë ÌÂÙÚÂÔÓ‚Ó‰‡ı Ò ‚˚ÒÓÍËÏ ‰‡‚ÎÂÌËÂÏ ‡·Ó˜ÂÈ ÒÂ‰˚.

PARAMETRY PRACY
WORKING CONDITIONS / êÄÅéóàÖ èÄêÄåÖíêõ

-30 ºC ÷ +110 ºC
6,3 ÷ 15,0 MPa

ZAKRES ÂREDNIC
DIMENSION RANGE / ÑàÄåÖíêõ

DN20 ÷ DN300

ZASTOSOWANIE / APPLICATION / èêàåÖçÖçàÖ

W instalacjach gazowych, ropopochodnych oraz innych instalacjach przemysłowych 
o podwy˝szonych parametrach pracy.
Gas, petrochemicals, and other industrial systems. / Ç „‡ÁÓ- Ë ÌÂÙÚÂÔÓ‚Ó‰‡ı Ò ‚˚ÒÓÍËÏ ‰‡‚ÎÂÌËÂÏ ‡·Ó˜ÂÈ ÒÂ‰˚.

PARAMETRY PRACY
WORKING CONDITIONS / êÄÅéóàÖ èÄêÄåÖíêõ

-10 ºC ÷ +250 ºC
4,0 MPa

ZAKRES ÂREDNIC
DIMENSION RANGE / ÑàÄåÖíêõ

DN20 ÷ DN125

ZASTOSOWANIE / APPLICATION / èêàåÖçÖçàÖ

Ci´zkie frakcje ropy naftowej, przemysł spo˝ywczy oraz inne media zastygajàce w temperaturze otoczenia.
Heavy ends of petroleum (mazout, asphalt, paraffin etc), food industry (chocolate), petrochemical industry. 
Ç ÌÂÙÚflÌÓÈ Ë ÔË˘Â‚ÓÈ ÔÓÏ˚¯ÎÂÌÌÓÒÚË. ÑÎfl ÓÚÒÂÍ‡ÌËfl ÔÓÚÓÍ‡ ‡·Ó˜ÂÈ ÒÂ‰˚, ÚÂ·Û˛˘ÂÈ ÔÓ‰Ó„Â‚‡.

WK4b

WK5b

WK5a

WKCPGa

PŁYNY GRUPY / LIQUID GROUP / ëêÖÑÄ ÉêìèèÄ �

KUREK KULOWY KOŁNIERZOWY
FLANGED BALL VALVE / òÄêéÇéâ äêÄç îãÄçñÖÇõâ

KUREK KULOWY KOŁNIERZOWY
FLANGED BALL VALVE / òÄêéÇéâ äêÄç îãÄçñÖÇõâ

KUREK KULOWY KOŁNIERZOWY
FLANGED BALL VALVE / òÄêéÇéâ äêÄç îãÄçñÖÇõâ

KUREK KULOWY KOŁNIERZOWY Z PŁASZCZEM GRZEWCZYM
BALL VALVE WITH HEATING CHAMBER / òÄêéÇéâ äêÄç îãÄçñÖÇõâ
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INDUSTRIAL VALVES
èêéåõòãÖççÄü ÄêåÄíìêÄ

ARMATURA PRZEMYS¸OWA 
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PŁYNY GRUPY / LIQUID GROUP / ëêÖÑÄ ÉêìèèÄ � �   

PARAMETRY PRACY
WORKING CONDITIONS / êÄÅéóàÖ èÄêÄåÖíêõ

-10 ºC ÷ +120 ºC; 1,6 MPa

ZAKRES ÂREDNIC
DIMENSION RANGE / ÑàÄåÖíêõ

DN50 ÷ DN500
ZASTOSOWANIE / APPLICATION / èêàåÖçÖçàÖ

W instalacjach wodnych, spr´˝onego powietrza oraz innych instalacjach przemysłowych, nieagresywnych (płyny grupy 2).
Water, air and other industrial systems (fluids in group 2). / Ç ‚Ó‰ÓÔÓ‚Ó‰‡ı, ÛÒÚ‡ÌÓ‚Í‡ı ‰Îfl ÒÊ‡ÚÓ„Ó ‚ÓÁ‰Ûı‡ Ë ‰Û„Ëı ÒÂÚflı 
Ò ÌÂ ‡„ÂÒÒË‚ÌÓÈ ‡·Ó˜ÂÈ ÒÂ‰ÓÈ. ÜË‰ÍÓÒÚË „ÛÔÔ˚ II.

PRZEPUSTNICA ˚ELIWNA – DYSK: STAL NIERDZEWNA / BUTTERFLY VALVE – DISC: 
STAINLESS STEEL / èéÇéêéíçõâ áÄíÇéê ë Ñàëäéå àá çÖêÜÄÇÖûôÖâ ëíÄãà

PARAMETRY PRACY
WORKING CONDITIONS / êÄÅéóàÖ èÄêÄåÖíêõ

-10 ºC ÷ +120 ºC; 1,6 MPa

ZAKRES ÂREDNIC
DIMENSION RANGE / ÑàÄåÖíêõ

DN50 ÷ DN500
ZASTOSOWANIE / APPLICATION / èêàåÖçÖçàÖ

W instalacjach wodnych, glikolu, spr´˝onego powietrza oraz innych instalacjach przemysłowych (płyny grupy 2).
Water, glycol, air and other industrial systems (fluids in group 2). / Ç ‚Ó‰ÓÔÓ‚Ó‰‡ı, ÛÒÚ‡ÌÓ‚Í‡ı ‰Îfl ÒÊ‡ÚÓ„Ó ‚ÓÁ‰Ûı‡, „ÎËÍÓÎfl 
Ë ‰Û„Ëı ÒÂÚflı Ò ÌÂ ‡„ÂÒÒË‚ÌÓÈ ‡·Ó˜ÂÈ ÒÂ‰ÓÈ. ÜË‰ÍÓÒÚË „ÛÔÔ˚ II.

ZAWÓR ZWROTNY KLAPOWY  
DISK CHECK VALVE / éÅêÄíçõâ äãÄèÄç

PARAMETRY PRACY
WORKING CONDITIONS / êÄÅéóàÖ èÄêÄåÖíêõ

-10 ºC ÷ +200 ºC; 1,6 MPa

ZAKRES ÂREDNIC
DIMENSION RANGE / ÑàÄåÖíêõ

DN40 ÷ DN300

FILTR SIATKOWY (opcja: z wkładem magnetycznym) / FLANGED STRAINERS (optional with:

magnetic input) / îàãúíê ëÖíóÄíõâ (‚‡Ë‡ÌÚ: Ò Ï‡„ÌËÚÌ˚Ï ‚ÍÎ‡‰˚¯ÂÏ)

PARAMETRY PRACY
WORKING CONDITIONS / êÄÅéóàÖ èÄêÄåÖíêõ

-20 ºC ÷ +200 ºC; 1,6 MPa

ZAKRES ÂREDNIC
DIMENSION RANGE / ÑàÄåÖíêõ

DN15 ÷ DN300
ZASTOSOWANIE / APPLICATION / èêàåÖçÖçàÖ

W instalacjach wodnych, parowych, glikolu oraz innych instalacjach przemysłowych (płyny grupy 2).
Water, district heating, steam, glycol and other industrial systems (fluids in group 2). / Ç ÚÛ·ÓÔÓ‚Ó‰‡ı ‰Îfl ‚Ó‰˚, Ô‡‡, 
„ÎËÍÓÎfl Ë ‰Û„Ëı ÔÓÏ˚¯ÎÂÌÌ˚ı ÒÂÚflı.

2103

2109

WKP1

WKOF

ZASUWA PŁASKA KOŁNIERZOWA 
GATE VALVE / áÄÑÇàÜäÄ ë éÅêÖáàçÖççõå äãàçéå

ZAKRES ÂREDNIC
DIMENSION RANGE / ÑàÄåÖíêõ

DN50 ÷ DN300
ZASTOSOWANIE / APPLICATION / èêàåÖçÖçàÖ

W instalacjach wodnych oraz innych instalacjach przemysłowych (płyny grupy 2).
Water and other industrial systems (fluids in group 2). / Ç ‚Ó‰ÓÔÓ‚Ó‰‡ı Ë ‰Û„Ëı ÔÓÏ˚¯ÎÂÌÌ˚ı ÒÂÚflı Ò ‡·Ó˜ÂÈ ÒÂ‰ÓÈ, 
ÓÚÌÓÒfl˘ÂÈÒfl Í I Ë II „ÛÔÔÂ.

2102
PARAMETRY PRACY
WORKING CONDITIONS / êÄÅéóàÖ èÄêÄåÖíêõ

-10 ºC ÷ +80 ºC; 1,6 MPa

PRZEPUSTNICA ˚ELIWNA 
BUTTERFLY VALVE / ÑàëäéÇõâ èéÇéêéíçõâ áÄíÇéê

ZASTOSOWANIE / APPLICATION / èêàåÖçÖçàÖ

W instalacjach wodnych, spr´˝onego powietrza, ropopochodnych oraz innych instalacjach przemysłowych (płyny grupy 1,2).
Water, district heating, glycol, air, petrochemicals, and other industrial systems. / Ç ÚÛ·ÓÔÓ‚Ó‰‡ı ‰Îfl ‚Ó‰˚, ÒÊ‡ÚÓ„Ó ‚ÓÁ‰Ûı‡, 
ÌÂÙÚÂÔÓ‰ÛÍÚÓ‚ Ë ‰Û„Ëı ÔÓÏ˚¯ÎÂÌÌ˚ı ÒÂÚflı Ò ‡·Ó˜ÂÈ ÒÂ‰ÓÈ, ÓÚÌÓÒfl˘ÂÈÒfl Í I Ë II „ÛÔÔÂ.
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INDUSTRIAL VALVES
èêéåõòãÖççÄü ÄêåÄíìêÄ

ARMATURA PRZEMYS¸OWA 
PŁYNY GRUPY / LIQUID GROUP / ëêÖÑÄ ÉêìèèÄ � �   

PARAMETRY PRACY
WORKING CONDITIONS / êÄÅéóàÖ èÄêÄåÖíêõ

-10 ºC ÷ +100 ºC; 1,6 MPa

ZAKRES ÂREDNIC
DIMENSION RANGE / ÑàÄåÖíêõ

DN50 ÷ DN300
ZASTOSOWANIE / APPLICATION / èêàåÖçÖçàÖ

W instalacjach wodnych, glikolu, spr´˝onego powietrza, ropopochodnych oraz innych instalacjach przemysłowych (płyny grupy 1,2).
Water, glycol, air, petrochemicals and other industrial systems. / Ç ÚÛ·ÓÔÓ‚Ó‰‡ı ‰Îfl ‚Ó‰˚, „‡Á‡, ÌÂÙÚÂÔÓ‰ÛÍÚÓ‚, „ÎËÍÓÎfl 
Ë ‰Û„Ëı ÔÓÏ˚¯ÎÂÌÌ˚ı ÒÂÚflı Ò ‡·Ó˜ÂÈ ÒÂ‰ÓÈ, ÓÚÌÓÒfl˘ÂÈÒfl Í I Ë II „ÛÔÔÂ.

ZAWÓR ZWROTNY MI¢DZYKOŁNIERZOWY SPR¢˚YNOWY / FLANGED CHECK VALVE
äãÄèÄç éÅêÄíçõâ îãÄçñÖÇõâ ë èêìÜàçéâ

PARAMETRY PRACY
WORKING CONDITIONS / êÄÅéóàÖ èÄêÄåÖíêõ

-10 ºC ÷ +70 ºC; 1,0 ÷1,6 MPa

ZAKRES ÂREDNIC
DIMENSION RANGE / ÑàÄåÖíêõ

DN50 ÷ DN250
ZASTOSOWANIE / APPLICATION / èêàåÖçÖçàÖ

W instalacjach wodnych, glikolu, spr´˝onego powietrza oraz innych instalacjach przemysłowych (płyny grupy 2).
Water, glycol, air and other industrial systems. / Ç ÚÛ·ÓÔÓ‚Ó‰‡ı ‰Îfl ‚Ó‰˚, „ÎËÍÓÎfl, ÒÊ‡ÚÓ„Ó ‚ÓÁ‰Ûı‡ Ë ‰Û„Ëı ÔÓÏ˚¯ÎÂÌÌ˚ı 
ÒÂÚflı Ò ‡·Ó˜ÂÈ ÒÂ‰ÓÈ, ÓÚÌÓÒfl˘ÂÈÒfl ÍÓ II „ÛÔÔÂ.

ŁACZNIK AMORTYZACYJNY GWINTOWANY / EXPANSION JOINT / åìîíéÇõâ 
êÖáàçéÇõâ äéåèÖçëÄíéê ë êÖáúÅéÇõå ëéÖÑàçÖçàÖå

PARAMETRY PRACY
WORKING CONDITIONS / êÄÅéóàÖ èÄêÄåÖíêõ

-10 ºC ÷ +105 ºC; 1,0 MPa

ZAKRES ÂREDNIC
DIMENSION RANGE / ÑàÄåÖíêõ

DN20 ÷ DN50

ŁÑCZNIK AMORTYZACYJNY KOŁNIERZOWY
EXPANSION JOINT / îãÄçñÖÇõâ êÖáàçéÇõâ äéåèÖçëÄíéê

PARAMETRY PRACY
WORKING CONDITIONS / êÄÅéóàÖ èÄêÄåÖíêõ

-10 ºC ÷ +105 ºC; 1,0 MPa

ZAKRES ÂREDNIC
DIMENSION RANGE / ÑàÄåÖíêõ

DN32 ÷ DN500
ZASTOSOWANIE / APPLICATION / èêàåÖçÖçàÖ

W instalacjach wodnych, glikolu oraz innych instalacjach przemysłowych (płyny grupy 2).
Water, glycol and other industrial systems (fluids in group 2). / Ç ÚÛ·ÓÔÓ‚Ó‰‡ı ‰Îfl ‚Ó‰˚, „ÎËÍÓÎfl Ë ‰Û„Ëı ÔÓÏ˚¯ÎÂÌÌ˚ı 
ÒÂÚflı Ò ‡·Ó˜ÂÈ ÒÂ‰ÓÈ, ÓÚÌÓÒfl˘ÂÈÒfl ÍÓ II „ÛÔÔÂ.

2401

CO86

2830

2831

ŁÑCZNIK AMORTYZACYJNY KOŁNIERZOWY (NBR) / EXPANSION JOINT (NBR)
îãÄçñÖÇõâ êÖáàçéÇõâ äéåèÖçëÄíéê (NBR)

ZAKRES ÂREDNIC
DIMENSION RANGE / ÑàÄåÖíêõ

DN32 ÷ DN200
ZASTOSOWANIE / APPLICATION / èêàåÖçÖçàÖ

W instalacjach wodnych, spr´˝onego powietrza, olejowych oraz innych instalacjach przemysłowych (płyny grupy 1,2).
Water, air, petrochemicals and other industrial systems. / Ç ÚÛ·ÓÔÓ‚Ó‰‡ı ‰Îfl ‚Ó‰˚, cÊ‡ÚÓ„Ó ‚ÓÁ‰Ûı‡, Ï‡ÒÎ‡ 
Ë ‰Û„Ëı ÔÓÏ˚¯ÎÂÌÌ˚ı ÒÂÚflı Ò ‡·Ó˜ÂÈ ÒÂ‰ÓÈ, ÓÚÌÓÒfl˘ÂÈÒfl Í I Ë II „ÛÔÔÂ.

1503
PARAMETRY PRACY
WORKING CONDITIONS / êÄÅéóàÖ èÄêÄåÖíêõ

-10 ºC ÷ +105 ºC; 1,0 MPa

ZAWÓR ZWROTNY MI¢DZYKOŁNIERZOWY MOTYLKOWY / DOUBLE DISK CHECK VALVE 
ÑÇìïëíÇéêóÄíõâ åÖÜîãÄçñÖÇõâ éÅêÄíçõâ äãÄèÄç

ZASTOSOWANIE / APPLICATION / èêàåÖçÖçàÖ

W instalacjach wodnych, glikolu oraz innych instalacjach przemysłowych (płyny grupy 2).
Water, glycol, and other industrial systems (fluids in group 2). / Ç ÚÛ·ÓÔÓ‚Ó‰‡ı ‰Îfl ‚Ó‰˚, „ÎËÍÓÎfl Ë ‰Û„Ëı ÔÓÏ˚¯ÎÂÌÌ˚ı 
ÒÂÚflı Ò ‡·Ó˜ÂÈ ÒÂ‰ÓÈ, ÓÚÌÓÒfl˘ÂÈÒfl ÍÓ II „ÛÔÔÂ.



KURKI KULOWE SPECJALNE 

KUREK KULOWY TRÓJDRO˚NY „PIONOWY” / 3-WAYS BALL VALVE 
“VERTICAL” / òÄêéÇéâ äêÄç íêÖïïéÑéÇéâ «ÇÖêíàäÄãúçõâ»

PARAMETRY PRACY
WORKING CONDITIONS / êÄÅéóàÖ èÄêÄåÖíêõ

-30 ºC ÷ +160 ºC
1,6 MPa

ZAKRES ÂREDNIC
DIMENSION RANGE / ÑàÄåÖíêõ

DN15 ÷ DN150

ZASTOSOWANIE / APPLICATION / èêàåÖçÖçàÖ

W instalacjach wodnych, grzewczych, gazowych ropopochodnych oraz innych instalacjach przemysłowych.
Water, district heating, gas, petrochemical, air and other industrial systems. / Ç ÒËÒÚÂÏ‡ı Ó·Ó„Â‚‡ÌËfl, ÚÛ·ÓÔÓ‚Ó‰‡ı 
‰Îfl ‚Ó‰˚, „‡Á‡,ÌÂÙÚÂÔÓ‰ÛÍÚÓ‚ Ë ‰Û„Ëı ÔÓÏ˚¯ÎÂÌÌ˚ı ÒÂÚflı.

KUREK KULOWY TRÓJDRO˚NY „POZIOMY” / 3-WAYS BALL VALVE 
“HORIZONTAL” / òÄêéÇéâ äêÄç íêÖïïéÑéÇéâ «ÉéêàáéçíÄãúçõâ»

PARAMETRY PRACY
WORKING CONDITIONS / êÄÅéóàÖ èÄêÄåÖíêõ

-30 ºC ÷ +160 ºC
1,6 MPa

ZAKRES ÂREDNIC
DIMENSION RANGE / ÑàÄåÖíêõ

DN15 ÷ DN150

ZASTOSOWANIE / APPLICATION / èêàåÖçÖçàÖ

W instalacjach wodnych, grzewczych, gazowych ropopochodnych oraz innych instalacjach przemysłowych.
Water, district heating, gas, petrochemical, air and other industrial systems. / Ç ÒËÒÚÂÏ‡ı Ó·Ó„Â‚‡ÌËfl, ÚÛ·ÓÔÓ‚Ó‰‡ı 
‰Îfl ‚Ó‰˚, „‡Á‡,ÌÂÙÚÂÔÓ‰ÛÍÚÓ‚ Ë ‰Û„Ëı ÔÓÏ˚¯ÎÂÌÌ˚ı ÒÂÚflı.

PARAMETRY PRACY
WORKING CONDITIONS / êÄÅéóàÖ èÄêÄåÖíêõ

-30 ºC ÷ +110 ºC
1,6 MPa

ZAKRES ÂREDNIC
DIMENSION RANGE / ÑàÄåÖíêõ

DN32 ÷ DN200

ZASTOSOWANIE / APPLICATION / èêàåÖçÖçàÖ

W instalacjach gazowych oraz innych instalacjach przemysłowych.
Gas and other industrial systems. / Ç „‡ÁÓÔÓ‚Ó‰‡ı Ë ‰Û„Ëı ÔÓÏ˚¯ÎÂÌÌ˚ı ÒÂÚflı.

KUREK KULOWY DO GAZU – PRZED REDUKTOR 
BALL VALVE BEFORE REDUCER / òÄêéÇéâ äêÄç èêÖÑêÖÑìäíéêçõâ

PARAMETRY PRACY
WORKING CONDITIONS / êÄÅéóàÖ èÄêÄåÖíêõ

-30 ºC ÷ +60 ºC
1,6 MPa

ZAKRES ÂREDNIC
DIMENSION RANGE / ÑàÄåÖíêõ

DN15 
Gwint 3/4”

ZASTOSOWANIE / APPLICATION / èêàåÖçÖçàÖ

W instalacjach gazowych oraz innych instalacjach przemysłowych.
Gas and other industrial systems. / Ç „‡ÁÓÔÓ‚Ó‰‡ı Ë ‰Û„Ëı ÔÓÏ˚¯ÎÂÌÌ˚ı ÒÂÚflı.

WK VT
WK VL

WK HT
WK HL

WK IPKa

WK1b

KUREK KULOWY Z IZOLUJÑCYM POŁÑCZENIEM KOŁNIERZOWYM 
FLANGED BALL VALVE WITH IPK CONNECTION / òÄêéÇéâ äêÄç 
C àáéãàêìûôàå îãÄçñÖÇõå èêàëéÖÑàçÖçàÖå

SPECIAL BALL VALVES
ëèÖñàÄãúçõÖ òÄêéÇõÖ äêÄçõ
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PŁYNY GRUPY / LIQUID GROUP / ëêÖÑÄ ÉêìèèÄ � �   

KURKI KULOWE DO PARY 
ORAZ INNE PŁYNY GRUPY � PŁYNY GRUPY � wg Dyrektywy 97/23/WE

KUREK KULOWY KOŁNIERZOWY
FLANGED BALL VALVE / òÄêéÇéâ äêÄç îãÄçñÖÇõâ

PARAMETRY PRACY
WORKING CONDITIONS / êÄÅéóàÖ èÄêÄåÖíêõ

-30 ºC ÷ +250 ºC; 1,6 ÷ 4,0 MPa

ZAKRES ÂREDNIC
DIMENSION RANGE / ÑàÄåÖíêõ

DN15 ÷ DN40
ZASTOSOWANIE / APPLICATION / èêàåÖçÖçàÖ

W instalacjach parowych, ciepłowniczych oraz innych instalacjach przemysłowych o podwy˝szonej temperaturze pracy.
Steam, district heating and other industrial systems. / Ç Ô‡Ó‚˚ı ÒÂÚflı, ÒËÒÚÂÏ‡ı Ó·Ó„Â‚‡ÌËfl Ë ‰Û„Ëı ÔÓÏ˚¯ÎÂÌÌ˚ı ÒÂÚflı 
Ò ÔÓ‚˚¯ÂÌÌÓÈ ÚÂÏÔÂ‡ÚÛÓÈ ‡·Ó˜ÂÈ ÒÂ‰˚.

KUREK KULOWY KOŁNIERZOWY
FLANGED BALL VALVE / òÄêéÇéâ äêÄç îãÄçñÖÇõâ

PARAMETRY PRACY
WORKING CONDITIONS / êÄÅéóàÖ èÄêÄåÖíêõ

-30 ºC ÷ +250 ºC; 1,6 ÷ 4,0 MPa

ZAKRES ÂREDNIC
DIMENSION RANGE / ÑàÄåÖíêõ

DN15 ÷ DN40
ZASTOSOWANIE / APPLICATION / èêàåÖçÖçàÖ

W instalacjach parowych, ciepłowniczych oraz innych instalacjach przemysłowych o podwy˝szonej temperaturze pracy.
Steam, district heating and other industrial systems. / Ç Ô‡Ó‚˚ı ÒÂÚflı, ÒËÒÚÂÏ‡ı Ó·Ó„Â‚‡ÌËfl Ë ‰Û„Ëı ÔÓÏ˚¯ÎÂÌÌ˚ı ÒÂÚflı 
Ò ÔÓ‚˚¯ÂÌÌÓÈ ÚÂÏÔÂ‡ÚÛÓÈ ‡·Ó˜ÂÈ ÒÂ‰˚.

KUREK KULOWY KOŁNIERZOWY
FLANGED BALL VALVE / òÄêéÇéâ äêÄç îãÄçñÖÇõâ

PARAMETRY PRACY
WORKING CONDITIONS / êÄÅéóàÖ èÄêÄåÖíêõ

-30 ºC ÷ +250 ºC; 1,6 ÷ 4,0 MPa

ZAKRES ÂREDNIC
DIMENSION RANGE / ÑàÄåÖíêõ

DN50 ÷ DN250
ZASTOSOWANIE / APPLICATION / èêàåÖçÖçàÖ

W instalacjach parowych, ciepłowniczych oraz innych instalacjach przemysłowych o podwy˝szonej temperaturze pracy.
Steam, district heating and other industrial systems. / Ç Ô‡Ó‚˚ı ÒÂÚflı, ÒËÒÚÂÏ‡ı Ó·Ó„Â‚‡ÌËfl Ë ‰Û„Ëı ÔÓÏ˚¯ÎÂÌÌ˚ı ÒÂÚflı 
Ò ÔÓ‚˚¯ÂÌÌÓÈ ÚÂÏÔÂ‡ÚÛÓÈ ‡·Ó˜ÂÈ ÒÂ‰˚.

KUREK KULOWY DO WSPAWANIA 
BUTT WELD END BALL VALVE / òÄêéÇOâ äêÄç èêàÇÄêçéâ

PARAMETRY PRACY
WORKING CONDITIONS / êÄÅéóàÖ èÄêÄåÖíêõ

-30 ºC ÷ +250 ºC; 1,6 ÷ 4,0 MPa

ZAKRES ÂREDNIC
DIMENSION RANGE / ÑàÄåÖíêõ

DN15 ÷ DN40
ZASTOSOWANIE / APPLICATION / èêàåÖçÖçàÖ

W instalacjach parowych, ciepłowniczych oraz innych instalacjach przemysłowych o podwy˝szonej temperaturze pracy.
Steam, district heating and other industrial systems. / Ç Ô‡Ó‚˚ı ÒÂÚflı, ÒËÒÚÂÏ‡ı Ó·Ó„Â‚‡ÌËfl Ë ‰Û„Ëı ÔÓÏ˚¯ÎÂÌÌ˚ı ÒÂÚflı 
Ò ÔÓ‚˚¯ÂÌÌÓÈ ÚÂÏÔÂ‡ÚÛÓÈ ‡·Ó˜ÂÈ ÒÂ‰˚.

WKC4a

WKC4d

WKC6a

WKC4c

KUREK KULOWY DO WSPAWANIA 
BUTT WELD END BALL VALVE / òÄêéÇOâ äêÄç èêàÇÄêçéâ

ZAKRES ÂREDNIC
DIMENSION RANGE / ÑàÄåÖíêõ

DN50 ÷ DN250
ZASTOSOWANIE / APPLICATION / èêàåÖçÖçàÖ

W instalacjach parowych, ciepłowniczych oraz innych instalacjach przemysłowych o podwy˝szonej temperaturze pracy.
Steam, district heating and other industrial systems. / Ç Ô‡Ó‚˚ı ÒÂÚflı, ÒËÒÚÂÏ‡ı Ó·Ó„Â‚‡ÌËfl Ë ‰Û„Ëı ÔÓÏ˚¯ÎÂÌÌ˚ı ÒÂÚflı 
Ò ÔÓ‚˚¯ÂÌÌÓÈ ÚÂÏÔÂ‡ÚÛÓÈ ‡·Ó˜ÂÈ ÒÂ‰˚.

WKC6c
PARAMETRY PRACY
WORKING CONDITIONS / êÄÅéóàÖ èÄêÄåÖíêõ

-30 ºC ÷ +250 ºC; 2,5 ÷ 4,0 MPa

STEAM BALL VALVES and other fluids in group 2 and also fluids in group 1 According to Directive 97/23/EC
òÄêéÇõÖ äêÄçõ Ñãü èÄêÄ Ë ‰Û„Ëı ÊË‰ÍÓÒÚÂÈ „ÛÔÔ˚ I Ë II ÒÓ„Î‡ÒÌÓ ÑËÂÍÚË‚Â 97/23/EC
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STAINLESS STEEL
ÄêåÄíìêÄ àá çÖêÜÄÇÖûôÖâ ëíÄãà

ARMATURA INSTALACYJNA ZE STALI NIERDZEWNEJ
AISI 316
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PARAMETRY PRACY
WORKING CONDITIONS / êÄÅéóàÖ èÄêÄåÖíêõ

-30 ºC ÷ +180 ºC
1,6 ÷ 4,0 MPa

ZAKRES ÂREDNIC
DIMENSION RANGE / ÑàÄåÖíêõ

DN15 ÷ DN200

ZASTOSOWANIE / APPLICATION / èêàåÖçÖçàÖ

W instalacjach chemicznych, spo˝ywczych, ropopochodnych oraz innych instalacjach przemysłowych (płyny grupy 1,2).
Chemical industry, food industry, petrochemicals and other industrial systems. / ïËÏË˜ÂÒÍ‡fl, ÔË˘Â‚‡fl, 
ÌÂÙÚÂÔÂÂ‡·‡Ú˚‚‡˛˘‡fl ÔÓÏ˚¯ÎÂÌÌÓÒÚË Ë ÚÛ·ÓÔÓ‚Ó‰Ì˚Â ÒÂÚË Ò ‡·Ó˜ÂÈ ÒÂ‰ÓÈ, ÓÚÌÓÒfl˘ÂÈÒfl Í I Ë II „ÛÔÔÂ.

PARAMETRY PRACY
WORKING CONDITIONS / êÄÅéóàÖ èÄêÄåÖíêõ

-25 ºC ÷ +180 ºC
6,3 MPa

ZAKRES ÂREDNIC
DIMENSION RANGE / ÑàÄåÖíêõ

DN10 ÷ DN100

ZASTOSOWANIE / APPLICATION / èêàåÖçÖçàÖ

W instalacjach chemicznych, spo˝ywczych, ropopochodnych oraz innych instalacjach przemysłowych (płyny grupy 1,2).
Chemical industry, food industry, petrochemicals and other industrial systems. / ïËÏË˜ÂÒÍ‡fl, ÔË˘Â‚‡fl, 
ÌÂÙÚÂÔÂÂ‡·‡Ú˚‚‡˛˘‡fl ÔÓÏ˚¯ÎÂÌÌÓÒÚË Ë ÚÛ·ÓÔÓ‚Ó‰Ì˚Â ÒÂÚË Ò ‡·Ó˜ÂÈ ÒÂ‰ÓÈ, ÓÚÌÓÒfl˘ÂÈÒfl Í I Ë II „ÛÔÔÂ.

PARAMETRY PRACY
WORKING CONDITIONS / êÄÅéóàÖ èÄêÄåÖíêõ

-25 ºC ÷ +180 ºC
6,3 MPa

ZAKRES ÂREDNIC
DIMENSION RANGE / ÑàÄåÖíêõ

DN10 ÷ DN100

ZASTOSOWANIE / APPLICATION / èêàåÖçÖçàÖ

W instalacjach chemicznych, spo˝ywczych, ropopochodnych oraz innych instalacjach przemysłowych (płyny grupy 1,2).
Chemical industry, food industry, petrochemicals and other industrial systems. / ïËÏË˜ÂÒÍ‡fl, ÔË˘Â‚‡fl, 
ÌÂÙÚÂÔÂÂ‡·‡Ú˚‚‡˛˘‡fl ÔÓÏ˚¯ÎÂÌÌÓÒÚË Ë ÚÛ·ÓÔÓ‚Ó‰Ì˚Â ÒÂÚË Ò ‡·Ó˜ÂÈ ÒÂ‰ÓÈ, ÓÚÌÓÒfl˘ÂÈÒfl Í I Ë II „ÛÔÔÂ.

PARAMETRY PRACY
WORKING CONDITIONS / êÄÅéóàÖ èÄêÄåÖíêõ

-25 ºC ÷ +180 ºC
6,3 MPa

ZAKRES ÂREDNIC
DIMENSION RANGE / ÑàÄåÖíêõ

DN10 ÷ DN80

ZASTOSOWANIE / APPLICATION / èêàåÖçÖçàÖ

W instalacjach chemicznych, spo˝ywczych, ropopochodnych oraz innych instalacjach przemysłowych (płyny grupy 1,2)
Chemical industry, food industry, petrochemicals and other industrial systems. / ïËÏË˜ÂÒÍ‡fl, ÔË˘Â‚‡fl, ÌÂÙÚÂÔÂÂ‡·‡Ú˚‚‡˛˘‡fl 
ÔÓÏ˚¯ÎÂÌÌÓÒÚË Ë ÚÛ·ÓÔÓ‚Ó‰Ì˚Â ÒÂÚË Ò ‡·Ó˜ÂÈ ÒÂ‰ÓÈ, ÓÚÌÓÒfl˘ÂÈÒfl Í I Ë II „ÛÔÔÂ.

2528

2025

2026

2014

PŁYNY GRUPY / LIQUID GROUP / ëêÖÑÄ ÉêìèèÄ � �   

KUREK KULOWY KOŁNIERZOWY ZE STALI NIERDZEWNEJ AISI 316
FLANGED BALL VALVE / òÄêéÇéâ äêÄç îãÄçñÖÇõâ àá çÖêÜÄÇÖûôÖâ ëíÄãà

KUREK KULOWY GWINTOWANY ZE STALI NIERDZEWNEJ AISI 316
THREAD BALL VALVE / òÄêéÇéâ äêÄç êÖáúÅéÇéâ àá çÖêÜÄÇÖûôÖâ ëíÄãà

KUREK KULOWY DO WSPAWANIA ZE STALI NIERDZEWNEJ AISI 316 / BUTT WELD 
END BALL VALVE / òÄêéÇéâ äêÄç èêàÇÄêçéâ àá çÖêÜÄÇÖûôÖâ ëíÄãà

KUREK KULOWY GWINTOWANY ZE STALI NIERDZEWNEJ AISI 316 / THREADED 
BALL VALVE / òÄêéÇéâ äêÄç êÖáúÅéÇéâ àá çÖêÜÄÇÖûôÖâ ëíÄãà
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ARMATURA INSTALACYJNA ZE STALI NIERDZEWNEJ
AISI 316, AISI 304

PARAMETRY PRACY
WORKING CONDITIONS / êÄÅéóàÖ èÄêÄåÖíêõ

-10 ºC ÷ +200 ºC
1,6 MPa

ZAKRES ÂREDNIC
DIMENSION RANGE / ÑàÄåÖíêõ

DN40÷ DN300

ZASTOSOWANIE / APPLICATION / èêàåÖçÖçàÖ

W instalacjach chemicznych, spo˝ywczych, ropopochodnych oraz innych instalacjach przemysłowych (płyny grupy 1,2)
Glycol, chemical industry, food industry, petrochemicals and other industrial systems. / ïËÏË˜ÂÒÍ‡fl, ÔË˘Â‚‡fl, 
ÌÂÙÚÂÔÂÂ‡·‡Ú˚‚‡˛˘‡fl ÔÓÏ˚¯ÎÂÌÌÓÒÚË Ë ÚÛ·ÓÔÓ‚Ó‰Ì˚Â ÒÂÚË Ò ‡·Ó˜ÂÈ ÒÂ‰ÓÈ, ÓÚÌÓÒfl˘ÂÈÒfl Í I Ë II „ÛÔÔÂ.

PARAMETRY PRACY
WORKING CONDITIONS / êÄÅéóàÖ èÄêÄåÖíêõ

-30 ºC ÷ +300 ºC
2,5 ÷ 4,0 MPa

ZAKRES ÂREDNIC
DIMENSION RANGE / ÑàÄåÖíêõ

DN15 ÷ DN150

ZASTOSOWANIE / APPLICATION / èêàåÖçÖçàÖ

W instalacjach chemicznych, spo˝ywczych, ropopochodnych oraz innych instalacjach przemysłowych (płyny grupy 1,2).
Glycol, chemical industry, food industry, petrochemicals and other industrial systems. / ïËÏË˜ÂÒÍ‡fl, ÔË˘Â‚‡fl, 
ÌÂÙÚÂÔÂÂ‡·‡Ú˚‚‡˛˘‡fl ÔÓÏ˚¯ÎÂÌÌÓÒÚË Ë ÚÛ·ÓÔÓ‚Ó‰Ì˚Â ÒÂÚË Ò ‡·Ó˜ÂÈ ÒÂ‰ÓÈ, ÓÚÌÓÒfl˘ÂÈÒfl Í I Ë II „ÛÔÔÂ.

PARAMETRY PRACY
WORKING CONDITIONS / êÄÅéóàÖ èÄêÄåÖíêõ

-25 ºC ÷ +180 ºC
1,0 ÷ 1,6 MPa

ZAKRES ÂREDNIC
DIMENSION RANGE / ÑàÄåÖíêõ

DN50 ÷ DN200

ZASTOSOWANIE / APPLICATION / èêàåÖçÖçàÖ

W instalacjach chemicznych, spo˝ywczych, ropopochodnych oraz innych instalacjach przemysłowych (płyny grupy 1,2).
Glycol, chemical industry, food industry, petrochemicals and other industrial systems. / ïËÏË˜ÂÒÍ‡fl, ÔË˘Â‚‡fl, 
ÌÂÙÚÂÔÂÂ‡·‡Ú˚‚‡˛˘‡fl ÔÓÏ˚¯ÎÂÌÌÓÒÚË Ë ÚÛ·ÓÔÓ‚Ó‰Ì˚Â ÒÂÚË Ò ‡·Ó˜ÂÈ ÒÂ‰ÓÈ, ÓÚÌÓÒfl˘ÂÈÒfl Í I Ë II „ÛÔÔÂ.

PARAMETRY PRACY
WORKING CONDITIONS / êÄÅéóàÖ èÄêÄåÖíêõ

-25 ºC ÷ +300 ºC
1,6 MPa

ZAKRES ÂREDNIC
DIMENSION RANGE / ÑàÄåÖíêõ

DN50 ÷ DN200

ZASTOSOWANIE / APPLICATION / èêàåÖçÖçàÖ

W instalacjach parowych, chemicznych, ropopochodnych oraz innych instalacjach przemysłowych (płyny grupy 1,2).
Glycol, chemical industry, food industry, petrochemicals and other industrial systems. / ïËÏË˜ÂÒÍ‡fl, ÔË˘Â‚‡fl, 
ÌÂÙÚÂÔÂÂ‡·‡Ú˚‚‡˛˘‡fl ÔÓÏ˚¯ÎÂÌÌÓÒÚË Ë ÚÛ·ÓÔÓ‚Ó‰Ì˚Â ÒÂÚË Ò ‡·Ó˜ÂÈ ÒÂ‰ÓÈ, ÓÚÌÓÒfl˘ÂÈÒfl Í I Ë II „ÛÔÔÂ.

WKP1

2415

2104

2835

PŁYNY GRUPY / LIQUID GROUP / ëêÖÑÄ ÉêìèèÄ � �   

ZAWÓR ZWROTNY KLAPOWY ZE STALI NIERDZEWNEJ AISI 304 / DISK CHECK
VALVE / éÅêÄíçõâ äãÄèÄç åÖÜîãÄçñÖÇõâ àá çÖêÜÄÇÖûôÖâ ëíÄãà 

ZAWÓR ZWROTNY PŁYTKOWY ZE STALI NIERDZEWNEJ AISI 316 / DISK CHECK VALVE 
ÑàëäéÇõâ åÖÜîãÄçñÖÇõâ éÅêÄíçõâ äãÄèÄç àá çÖêÜÄÇÖûôÖâ ëíÄãà

PRZEPUSTNICA MOTYLKOWA ZE STALI NIERDZEWNEJ AISI 316 / BUTTERFLY VALVE
òÄêéÇéâ ÑàëäéÇõâ èéÇéêéíçõâ áÄíÇéê àá çÖêÜÄÇÖûôÖâ ëíÄãà 

ŁÑCZNIK AMORTYZACYJNY MIESZKOWY ZE STALI NIERDZEWNEJ AISI 304
METAL EXPANSION JOINT / îãÄçñÖÇõâ åÖíÄããàóÖëäàâ äéåèÖçëÄíéê àá 
çÖêÜÄÇÖûôÖâ ëíÄãà

STAINLESS STEEL
ÄêåÄíìêÄ àá çÖêÜÄÇÖûôÖâ ëíÄãà
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PŁYNY GRUPY / LIQUID GROUP / ëêÖÑÄ ÉêìèèÄ � �   

ARMATURA INSTALACYJNA 

PARAMETRY PRACY
WORKING CONDITIONS / êÄÅéóàÖ èÄêÄåÖíêõ

-10 ºC ÷ +180 ºC
2,5 MPa

ZAKRES ÂREDNIC
DIMENSION RANGE / ÑàÄåÖíêõ

DN10 ÷ DN100

ZASTOSOWANIE / APPLICATION / èêàåÖçÖçàÖ

W instalacjach wodnych, grzewczych, glikolu, spr´˝onego powietrza, olejowych oraz innych płynów grupy 2.
Water, district heating, glycol, air and other industrial systems. / Ç ÚÛ·ÓÔÓ‚Ó‰‡ı ‰Îfl ‚Ó‰˚, cÊ‡ÚÓ„Ó ‚ÓÁ‰Ûı‡, Ï‡ÒÎ‡, „ÎËÍÓÎfl 
Ë ‰Û„Ëı ÔÓÏ˚¯ÎÂÌÌ˚ı ÒÂÚflı Ò ‡·Ó˜ÂÈ ÒÂ‰ÓÈ, ÓÚÌÓÒfl˘ÂÈÒfl ÍÓ II „ÛÔÔÂ.

PARAMETRY PRACY
WORKING CONDITIONS / êÄÅéóàÖ èÄêÄåÖíêõ

-10 ºC ÷ +180 ºC
2,5 MPa

ZAKRES ÂREDNIC
DIMENSION RANGE / ÑàÄåÖíêõ

DN8 ÷ DN100

ZASTOSOWANIE / APPLICATION / èêàåÖçÖçàÖ

W instalacjach wodnych, grzewczych, glikolu, spr´˝onego powietrza, olejowych oraz innych płynów grupy 2.
Water, district heating, glycol, air and other industrial systems. / Ç ÚÛ·ÓÔÓ‚Ó‰‡ı ‰Îfl ‚Ó‰˚, cÊ‡ÚÓ„Ó ‚ÓÁ‰Ûı‡, Ï‡ÒÎ‡, „ÎËÍÓÎfl 
Ë ‰Û„Ëı ÔÓÏ˚¯ÎÂÌÌ˚ı ÒÂÚflı Ò ‡·Ó˜ÂÈ ÒÂ‰ÓÈ, ÓÚÌÓÒfl˘ÂÈÒfl ÍÓ II „ÛÔÔÂ.

PARAMETRY PRACY
WORKING CONDITIONS / êÄÅéóàÖ èÄêÄåÖíêõ

-10 ºC ÷ +150 ºC
2,5 MPa

ZAKRES ÂREDNIC
DIMENSION RANGE / ÑàÄåÖíêõ

DN10 ÷ DN100

ZASTOSOWANIE / APPLICATION / èêàåÖçÖçàÖ

W instalacjach wodnych, spr´˝onego powietrza oraz innych płynów grupy 2.
Water, air and other industrial systems (fluids in group 2). / Ç ÚÛ·ÓÔÓ‚Ó‰‡ı ‰Îfl ‚Ó‰˚, cÊ‡ÚÓ„Ó ‚ÓÁ‰Ûı‡ Ë ‰Û„Ëı ÔÓÏ˚¯ÎÂÌÌ˚ı 
ÒÂÚflı Ò ‡·Ó˜ÂÈ ÒÂ‰ÓÈ, ÓÚÌÓÒfl˘ÂÈÒfl ÍÓ II „ÛÔÔÂ.

PARAMETRY PRACY
WORKING CONDITIONS / êÄÅéóàÖ èÄêÄåÖíêõ

-20 ºC ÷ +60 ºC
1,6 MPa

ZAKRES ÂREDNIC
DIMENSION RANGE / ÑàÄåÖíêõ

DN10 ÷ DN50

ZASTOSOWANIE / APPLICATION / èêàåÖçÖçàÖ

W instalacjach gazowych, spr´˝onego powietrza oraz innych płynów grupy 1.
Gas, air and other industrial systems (fluids in group 1). / Ç ÚÛ·ÓÔÓ‚Ó‰‡ı ‰Îfl „‡Á‡, cÊ‡ÚÓ„Ó ‚ÓÁ‰Ûı‡ Ë ‰Û„Ëı ÔÓÏ˚¯ÎÂÌÌ˚ı ÒÂÚflı Ò ‡·Ó˜ÂÈ ÒÂ‰ÓÈ,
ÓÚÌÓÒfl˘ÂÈÒfl Í I „ÛÔÔÂ.

3028

3029

1102

588

KUREK KULOWY DO WODY
BRASS BALL VALVE / òÄêéÇéâ äêÄç Ñãü ÇéÑõ

KUREK KULOWY DO WODY
BRASS BALL VALVE / òÄêéÇéâ äêÄç Ñãü ÇéÑõ

KUREK KULOWY DO WODY
BRASS BALL VALVE / òÄêéÇéâ äêÄç Ñãü ÇéÑõ

KUREK KULOWY DO GAZU
BRASS BALL VALVE FOR GAS / òÄêéÇéâ äêÄç Ñãü ÉÄáÄ

INDUSTRIAL FITTINGS
ÅõíéÇÄü ÄêåÄíìêÄ
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INDUSTRIAL FITTINGS
ÅõíéÇÄü ÄêåÄíìêÄ

ARMATURA INSTALACYJNA 

PARAMETRY PRACY
WORKING CONDITIONS / êÄÅéóàÖ èÄêÄåÖíêõ

-10 ºC ÷ +80 ºC
1,6 MPa

ZAKRES ÂREDNIC
DIMENSION RANGE / ÑàÄåÖíêõ

DN15 ÷ DN100

ZASTOSOWANIE / APPLICATION / èêàåÖçÖçàÖ

W instalacjach wodnych oraz inne płyny grupy 2.
Water and other industrial systems (fluids in group 2). / Ç ‚Ó‰ÓÔÓ‚Ó‰‡ı Ë ‰Û„Ëı ÔÓÏ˚¯ÎÂÌÌ˚ı ÒÂÚflı Ò ‡·Ó˜ÂÈ ÒÂ‰ÓÈ, ÓÚÌÓÒfl˘ÂÈÒfl ÍÓ II „ÛÔÔÂ.

ZAWÓR ZWROTNY   
BRASS SPRING CHECK VALVE / éÅêÄíçõâ äãÄèÄç

PARAMETRY PRACY
WORKING CONDITIONS / êÄÅéóàÖ èÄêÄåÖíêõ

-10 ºC ÷ +80 ºC
1,6 MPa

ZAKRES ÂREDNIC
DIMENSION RANGE / ÑàÄåÖíêõ

DN15 ÷ DN100

ZASTOSOWANIE / APPLICATION / èêàåÖçÖçàÖ

W instalacjach wodnych oraz inne płyny grupy 2.
Water and other industrial systems (fluids in group 2). / Ç ‚Ó‰ÓÔÓ‚Ó‰‡ı Ë ‰Û„Ëı ÔÓÏ˚¯ÎÂÌÌ˚ı ÒÂÚflı Ò ‡·Ó˜ÂÈ ÒÂ‰ÓÈ, ÓÚÌÓÒfl˘ÂÈÒfl ÍÓ II „ÛÔÔÂ.

FILTR SKOÂNY   
BRASS STRAINER / îàãúíê ìÉãéÇéâ

PARAMETRY PRACY
WORKING CONDITIONS / êÄÅéóàÖ èÄêÄåÖíêõ

-10 ºC ÷ +100 ºC
1,6 MPa

ZAKRES ÂREDNIC
DIMENSION RANGE / ÑàÄåÖíêõ

DN15 ÷ DN100

ZASTOSOWANIE / APPLICATION / èêàåÖçÖçàÖ

W instalacjach wodnych, glikolu oraz inne płyny grupy 2.
Water, glycol and other industrial systems (fluids in group 2). / Ç ÚÛ·ÓÔÓ‚Ó‰‡ı ‰Îfl ‚Ó‰˚, „ÎËÍÓÎfl Ë ‰Û„Ëı ÔÓÏ˚¯ÎÂÌÌ˚ı ÒÂÚflı Ò ‡·Ó˜ÂÈ ÒÂ‰ÓÈ,
ÓÚÌÓÒfl˘ÂÈÒfl ÍÓ II „ÛÔÔÂ.

PARAMETRY PRACY
WORKING CONDITIONS / êÄÅéóàÖ èÄêÄåÖíêõ

-10 ºC ÷ +100 ºC
1,6 MPa

ZAKRES ÂREDNIC
DIMENSION RANGE / ÑàÄåÖíêõ

DN15 ÷ DN25

ZASTOSOWANIE / APPLICATION / èêàåÖçÖçàÖ

W instalacjach wodnych oraz inne płyny grupy 2.
Water and other industrial systems (fluids in group 2) / ÑÎfl ‚Ó‰˚ Ë ‰Û„Ëı ÊË‰ÍÓÒÚÂÈ ÓÚÌÓÒfl˘ËıÒfl ÍÓ II „ÛÔÔÂ

215

3103

3106

3059

PŁYNY GRUPY / LIQUID GROUP / ëêÖÑÄ ÉêìèèÄ � �   

ZASUWA MOSI¢˚NA
BRASS GATE VALVE / áÄÑÇàÜäÄ óìÉìççÄü

[ Wyd. I/2010 ]

KUREK KULOWY CZERPALNY   
BIBCOCK BALL VALVE / òÄêéÇéâ äêÄç Ñãü òãÄçÉÄ
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